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Interruptor�de�Velocidad
El�dron�está�configurado�para�una�velocidad�baja�por�defecto.�Presione�el�
botón�de�cambio�de�velocidad�una�vez�para�velocidad�media,�presione�
nuevamente�para�velocidad�alta;�si�pulsa�otra�vez,�regresará�a�la�velocidad�
más�baja.

Altitud�Hold/Hover�(Altitud�Estable)
Esta�es�una�configuración�predeterminada�en�el�dron.�Cuando�suelte�el�
joystick�izquierdo�después�de�la�acción�de�ascender/descender,�el�drone�
se�desplazará�a�la�altura�de�vuelo�estable.

Trayectoria�Vuelo
Esta�función�solo�se�aplica�cuando�se�opera�a�través�de�la�aplicación.
Toque����������para�activar�el�modo�de�trayectoria�de�vuelo,�trace�un�camino�en�el�
espacio�en�blanco�y�el�dron�volará�siguiendo�la�ruta.�Toque�la�escala�para�
ajustar�la�distancia�y�el�tiempo�del�vuelo�en�consecuencia.�Haga�clic�en�el�
botón�de�la�trayectoria�de�vuelo�para�salir�de�éste�modo.

Trimming�para�el�Vuelo
Si�el�dron�rota�o�gira,�presione�el�botón�de�ajuste�de�la�dirección�inversa�para�
ajustar�hasta�que�el�dron�permanezca�orientado�en�el�control.�(por�ejemplo,�
cuando�el�dron�vuela�hacia�la�izquierda�sin�poder�ajustarlo,�presione�el�botón�
Trim�de�la�derecha�y�se�ajustará).�

Resolución�de�
la�foto

Formato�de�foto

Resolución�
de�video

Formato�de�video

Motor

Tiempo�de�vuelo

Tiempo�de�carga

Batería�del�Dron

Requisitos�de�la�
aplicación�móvil

Altura�relativa�
máxima�del�vuelo

Rango�de�FPV

Rango�de�control

Temperatura�de�carga

Temperatura�de�
la�tienda

1280*720

JPG

720P

AVI

8620�
Hollow�Cup

6-9�minutos

90min

800mAh,�3.7V�
（rechargable)

�Android�4.3�o�superior;�IOS8.0�o�superior

�30M

�≤30M

�≤90M

�0℃~45°C

�0℃~40℃

�0℃~55℃

PARÁMETROS

PREGUNTAS�MÁS�FRECUENTES

1.�Fallo�del�control�remoto
*�No�vuele�en�días�con�mucho�viento.
*�Verifique�y�asegúrese�de�que�las�baterías�tanto�en�su�dron�como�en�su�control�
���remoto�estén�correctamente�instaladas�con�suficiente�energía.

2.�Falla�al�ascender
*�Empuje�hacia�arriba�el�joystick�izquierdo�hacia�adelante�y�asegúrese�de�
���una�rotación�rápida�de�las�aspas.
*�Asegúrate�de�que�la�batería�del�dron�esté�completamente�cargada.

3.�Aterrizaje�demasiado�rápido
Tire�del�joystick�lentamente�para�realizar�un�aterrizaje�suave.

4.�Fuera�de�control
Asegúrese�de�que�la�distancia�de�vuelo�esté�dentro�de�30�metros.

Temperatura�
de�trabajo
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FLIGHT�PREPARATION
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APP�Operation�Panel
Video

VR�Mode

Headless
Mode

Trajectory
Flight

Calibration
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Photo：Tap�����������once�to�take�one�photo

Video：Tap����������once�to�start�recording;�tap�again�to�end�and�save.

G-Sensor�Mode:��Tap����������to�activate�this�mode.�Your�drone�will�move�
following�the�inclines�of�your�phone�in�its�landscape�orientation.

Left�Control�Stick

IMPORTANT：
For�all�flight�functions�and�modes,�the�operator�and�tail�of�the�drone�must�be�
aligned.

Ascend

Turn�
Left

Turn
Right

Descend

FLIGHT�OPERATION�GUIDE
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Foldable�Drone

VR�Mode：VR�device�(not�included)�is�required�in�this�function.

ON/OFF：All�functions�in�the�App�work�only�when�it's�tapped�to�ON,�except�
Photo,�Video�and�VR�Mode.

Voice�Control:�take�off,�landing,�left,�right,�forward,�backward.

FLIGHT�OPERATION�GUIDE
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Right�Control�Stick
Forward

Backward

Left�
Sideward

Right�
Sideward

One�Key�Return

Press�the�One�Key�Return�button,�the�drone�will�fly�
toward�its�back�with�path�paralleled�with�its�original�
take-off�path.�The�drone�will�not�stop�until�the�button�
is�pressed�again�and�the�mode�is�cancelled.�

Headless�Mode
Press�the�Headless�Mode�button�to�activate�the�function,�e.g.�when�the�
user�pushes�the�right�joystick�forward,�the�drone�will�fly�forward�regardless�
of�the�position�of�your�drone's�head�and�tail�.Press�the�same�button�again�
to�exit�the�mode.�

360°/3D�Flip
Fly�the�drone�to�a�height�over�2�meters,�press�the�3D�Flip�button�and�move�
the�right�control�tick�to�flip�the�drone�360°�accordingly.�

One�Key�Reset
When�the�drone�deviates�from�course�due�to�crash,�control�the�drone�back�
to�a�horizontal�surface,�click�the�Reset�button�for�gyro�calibration�and�take�
off�again.

NOTE:�
If�the�direction�of�the�drone�is�inaccurate�in�headless�mode,�land�safely�and�
follow�the�steps�for�calibration�in�the�flight�preparation�section.

Forward

Backward

Head

Tail

Head Tail

Forward

Backward

Standard�Mode Headless�Mode

G-Sensor

Back
�

Speed�Switch App��ON/OFF One�Key�Return

Voice�Control

One�Key�Landing

One�Key�Take-off

Photo Photos&Videos��Gallery �3D�Flip

PREPARAZIONE�DEL�VOLO
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Pannello�operativo�dell'APP
Posteriore Video

Interruttore�
di�velocità

App�
ON/OFF Più

Modalità�VR

Modalità-�
senza�testa

Percorso-�
di�volo

Taratura

Comando-�
vocale
Atterraggio
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Foto:�Premere����������per�scattare�una�foto.

Video:�Premere����������una�volta�per�iniziare�la�registrazione,�premi�di�nuovo�
per�finire�e�salvare.

Modalità�G-Sensor:�Premere���������per�attivare�questa�modalità.�Il�suo�drone�
si�muoverà�seguendo�le�inclinazioni�del�suo�telefono�in�orizzontale.
Modalità�VR:�Per�questa�funzione�è�necessario�il�dispositivo�VR�(non�incluso�
in�questo�pacchetto).

ON�/�OFF:�Tutte�le�funzioni�dell'applicazione�funzionano�solo�quando�si�
preme�"ON",�ad�eccezione�di�foto,�video�e�modalità�VR.

Joystick�sinistro

IMPORTANTE：
Per�tutte�le�funzioni�e�le�modalità�di�volo,�l'operatore�e�la�coda�del�drone�
devono�essere�allineati.

Salire

Gira�a�
sinistra

Girare�
a�destra

Scendere

MANUALE�OPERATIVO�DI�VOLO

MANUALE�OPERATIVO�DI�VOLO

49 50

Interruttore�di�Velocità
Il�drone�è�impostato�a�bassa�velocità�per�impostazione�predefinita.�
Premere�il�pulsante�di�cambio�velocità�una�volta�per�la�velocità�media,�
premere�di�nuovo�per�l'alta�velocità;�se�premi�di�nuovo,�tornerà�alla�
velocità�più�bassa.

Altitudine�Hold�/�Hover�(Altitudine�Stabile)
Questa�è�una�configurazione�predefinita�nel�drone.�Quando�rilasci�il�
joystick�a�sinistra�dopo�l'azione�di�salita�/�discesa,�il�drone�si�sposterà�
all'altezza�di�volo�stabile.

Percorso�di�volo
Questa�funzione�si�applica�solo�quando�si�utilizza�l'applicazione.
Tocca����������per�attivare�la�modalità�del�percorso�di�volo,�traccia�un�percorso�
nello�spazio�vuoto�e�il�drone�volerà�seguendo�il�percorso.Toccare�la�scala�per�
regolare�di�conseguenza�la�distanza�e�il�tempo�di�volo.�Fare�clic�sul�pulsante�
del�percorso�di�volo�per�uscire�da�questa�modalità.

Trimming�per�il�volo
Se�il�drone�ruota�o�gira,�premere�il�pulsante�di�regolazione�della�direzione�
inversa�per�regolare�fino�a�quando�il�drone�rimane�sul�controllo.�(Ad�esempio,�
quando�il�drone�vola�a�sinistra�senza�essere�in�grado�di�regolarlo,�premi�il�
pulsante�Trim�sulla�destra�e�si�regolerà).

Risoluzione�
della�foto

Formato�
fotografico

Risoluzione�video

Formato�video

Motore

Tempo�di�volo

Tempo�di�ricarica

Batteria�drone

Requisiti�dell'
applicazione�mobile

Altezza�massima�
relativa�del�volo

Intervallo�FPV

Gamma�di�controllo

Temperatura�di�lavoro

Temperatura�di�carica

Conservare�la�
temperatura

1280*720

JPG

720P

AVI

8620�
Hollow�Cup

6-9�minuti

90min

800�mAh,�3,7�V�
(ricaricabile)

�Android�4.3�o�versioni�successive;�IOS8.0�o�versioni�
successive

�30M

�≤30M

�≤90M

�0℃~45°C

�0℃~40℃

�0℃~55℃

PARAMETRI

DOMANDE�FREQUENTI

1.�Guasto�del�telecomando
*�Non�volare�nei�giorni�ventosi.
*�Controllare�e�assicurarsi�che�le�batterie�del�suo�drone�e�del�suo�
���telecomando�siano�installate�correttamente�e�con�potenza�sufficiente.

2.�Fallimento�nella�salita
*�Spingere�in�avanti�il���joystick�sinistro�e�assicurarsi�che�le�lame�ruotino�
���rapidamente.
*�Assicurati�che�la�batteria�del�drone�sia�completamente�carica.

3.�Atterraggio�troppo�veloce
Tirare�lentamente�il�joystick�per�fare�un�atterraggio�morbido.

4.�Fuori�controllo
Assicurarsi�che�la�distanza�del�volo�sia�entro�30�metri.

Controllo�vocale:��take�off,�landing,�left,�right,�forward,�backward

�3D�Flip

Decollare� Fermarsi

Foto Galleria�di�
foto�di�video

G-Sensor

Ritorna�

PRÉPARATION�DU�VOL
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Interface�d'opération�APP
Dossier Vidéo

Interrupteur�
de�vitesse

App�
ON/OFF Plus

Mode�VR

Mode�sans-
tête

Vol�de-
trajectoire

Etalonnage

Commande-
vocale

Landing
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Photo：Appuyez�sur����������pour�prendre�une�photo

Vidéo�:�Appuyez�une�fois�sur����������pour�commencer�l'enregistrement,�
appuyez�à�nouveau�sur�pour�terminer�et�enregistrer.

Mode�G-Sensor�:�Appuyez�sur����������pour�activer�ce�mode.�Votre�drone�se�
déplacera�en�suivant�les�pentes�de�votre�téléphone�dans�son�orientation�
paysage.
Le�périphérique�VR�Mode：VR�(non�inclus)�est�nécessaire�dans�cette�fonction.
Commande�vocale�:��take�off,�landing,�left,�right,�forward,�backward

Joystick�gauche

IMPORTANT：
Pour�toutes�les�fonctions�et�modes�de�vol,�l'opérateur�et�la�queue�du�drone�
doivent�être�alignés.

Ascension

Vrille�à�
gauche

Vrille�à�
droite

Descendre

GUIDE�DES�OPÉRATIONS�DE�VOL

Les�fonctions�MARCHE/ARRET�dans�l'application�ne�fonctionnent�que�
lorsqu'elle�est�connectée�à�MARCHE,�sauf�en�mode�Photo,�Vidéo�et�VR.

GUIDE�DES�OPÉRATIONS�DE�VOL
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Joystick�droit
En�avant

En�arrière

à�gauche à�droite

Un�Bouton�pour�Retour

Pressez�sur�le�bouton�bouton�de�retour,le�drone�volera�
en�arrière,�parallèlement�à�sa�trajectoire�de�départ.�
Pressez�à�nouveau�sur�le�bouton�pour�annuler�le�mode.

Mode�sans�tête
Appuyez�sur�la�touche�Headless�Mode�pour�activer�la�fonction.�(par�exemple,�
lorsque�l'utilisateur�pousse�le�joystick�droit�vers�l'avant,�le�drone�volera�vers�
l'avant�n'import�de�la�direction�de�la�tête�et�la�queue�de�votre�drone).�
Appuyez�à�nouveau�sur�le�même�bouton�pour�quitter�le�mode.

360°/3D�Flip
Faites�voler�le�drone�à�une�hauteur�supérieure�à�2�mètres,�appuyez�sur�le�
bouton�3D�Flip�et�déplacez�le�joystick�droit�pour�faire�pivoter�le�drone�de�
360°�en�conséquence.�

Un�Bouton�pour�Réinitialisation
Lorsque�le�drone�s'écarte�de�sa�trajectoire�en�raison�d'un�crash,�contrôlez�le�
drone�sur�une�surface�horizontale,�cliquez�sur�le�bouton�de�réinitialisation�
d'une�seule�touche�pour�calibrer�le�gryo�et�redécoller.

REMARQUE:�
Si�la�direction�du�drone�est�imprécise�en�mode�sans�tête,�atterrissez�en�toute�
sécurité�et�suivez�les�étapes�d'étalonnage�dans�la�section�préparation�du�vol.

En�avant

En�arrière

Tête�

Queue

Tête� Queue

En�avant

En�arrière

Mode�standard Mode�sans�tête

�3D�Flip

Take-off Arrêt

Photo Galerie�
de�photos

G-Sensor

Retour

More

DISCLAIMER�&�SAFETY�GUIDELINES

1.�DO�NOT�look�directly�into�the�drone�light.
2.�DO�NOT�treat�the�product�as�household�waste.
3.�DO�NOT�fly�above�or�near�obstacles,�crowds,�open�water,�public�road,�high�
����voltage�power�lines�or�trees.
4.�DO�NOT�use�the�drone�in�severe�weather�conditions.�These�include�wind,�snow,�
�����rain,�smog,�hail,�lightning,�tornadoes�or�hurricanes.
5.�Stay�away�from�the�rotating�propellers�and�motors.
6.�This�product�is�not�a�toy�and�is�not�recommended�for�users�under�age�14.
7.�Please�maintain�line�of�sight�of�your�drone�at�all�times.�Please�do�not�only�rely�
����on�first�person�view�camera�to�control�your�drone.
8.�Be�sure�to�observe�all�local�regulations,�obtain�appropriate�authorizations�and�
����understand�risks.�Please�note�it�is�solely�your�responsibility�to�comply�with�all�
�����flight�regulations.

SNAPTAIN�accepts�no�liability�for�damage,�injury�or�any�legal�responsibility�
incurred�directly�or�indirectly�from�the�use�of�this�product.�The�user�shall�observe�
safe�and�lawful�practices�including,�but�not�limited�to,�those�set�forth�in�these�
Safety�Guidelines.�SNAPTAIN�reserves�the�right�to�update�this�user�manual.
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1.�Thoroughly�check�the�drone�after�crash�or�violent�impact.
2.�Do�not�charge�battery�before�it�cools�down.
3.�Remove�the�batteries�if�devices�will�not�in�use�for�a�long�time.
4.�Do�not�over�charge�the�battery.�Unplug�the�charger�once�it's�fully�charged.
5.�Store�the�drone�and�remote�in�a�cool,�dry�place�away�from�direct�sunlight.
6.�Avoid�direct�contact�of�the�camera�with�water�or�other�liquids.�Wipe�dry�with�a�
����soft�absorbent�cloth�if�it�gets�wet.
7.�Do�not�charge�the�battery�next�to�inflammables,�such�as�carpet,timber�floor�etc,�
����or�on�the�surface�of�electro-conductive�objects.�Please�always�keep�an�eye�on�
����the�battery�while�charging.

PACKING�LIST

Instructions

USB�Charger Spare�Rotor�Blades�
A�x2,�B�x2

A15H�Drone�

Propeller�protector�x4

Remote�
(batteries�not�included)���

Screw�SetScrewdriver

TUNING TUNING

ON/OFF

PHOTO

VIDEO

RESET

AUTOMATIC
RETURN

CF MODE

INSTRUCTIONS

Foldable�Drone

3*AAA
(batteries�not�included)��

MAINTENANCE�AND�CARE

FUNCTION�OVERVIEW

0

3.7V�800mAh�
Li-ion�Battery�x2

11-20

21-30

31-40

41-50

01-10ENGLISH

DEUTSCH

FRANÇAIS

ESPAÑOL

ITALIANO

*Please�read�this�instruction�carefully�before�operating�and�keep�it�well�for�future
��reference�and�maintenance.�SNAPTAIN�reserves�the�right�to�update�this�user
��instruction.��

*Bitte�lesen�Sie�diese�Anleitung�vor�der�Inbetriebnahme�sorgfältig�durch�und
��bewahren�Sie�sie�zur�späteren�Verwendung�und�Wartung�auf.�SNAPTAIN�behält
��sich�das�Recht�vor,�diese�Bedienungsanleitung�zu�aktualisieren.��

*Lea�estas�instrucciones�atentamente�antes�de�operar�el�aparato�y�consérvelas
��para�futuras�consultas�y�mantenimiento.�SNAPTAIN��se�reserva�el�derecho�de
��actualizar�estas�instrucciones�de�usuario.��

*Si�prega�di�leggere�attentamente�le�istruzioni�prima�di�utilizzare�e�conservare�per
��riferimento�e�la�manutenzione�futura.�SNAPTAIN��si�riserva�il�diritto�di�aggiornare
��le�istruzioni�per�l'uso.�

*�Veuillez�lire�attentivement�ces�instructions�avantl'utilisation�et�les�conserver
���pour�référence�et�entretien�futurs.�SNAPTAIN�se�réserve�le�droit�de�mettre�à�jour
���ces�instructions�d'utilisation.

FUNCTION�OVERVIEW
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Speed�Switch

Left�Control�Stick

One�Key�Take-off
Light�Control

One�Key�Landing
Emergency�Stop

（long�press)

LED�

Phone�Clamps

ON/OFF

Right�Control�Stick

Forward�Trim

Leftward�Trim

Rightward�Trim
Backward�Trim

ON/OFF

Camera

Battery

Battery

charge

Charging: LED Off

Fully Charged: Red LED
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Connecting�Your�Mobile�Device
1.�Download�SNAPTAIN�Air�into�your�mobile�device�from�App�store�/Google�
�����Play�or�by�scanning�QR�code�below.

Flight�Calibration
When�the�drone�cannot�vertically�ascend,�
move�both�control�sticks�towards�center�of�
the�remote�in�45°.�Calibration�completes�
when�LED�light�turns�solid�on�from�flashing.

Linking�the�Remote�with�Your�Drone�
1.�Turn�on�the�drone,�then�the�remote;�LED�on�both�start�flashing;�Place�the�
�����drone�on�a�level�surface.
2.�Push�the�left�control�stick�forward�to�top,�then�pull�backward�till�bottom�
�����with�"Di"�sound�after�each�stage.�Linking�is�successful�when�the�LEDs�are�
������solid�on.

FLIGHT�PREPARATION

Assembling�Your�Drone�
1.�Unfold�the�rear�crankshafts�first,�then�the�front�crankshafts.�Reverse�the�
�����order�when�folding�the�crankshafts.
2.�Remove�the�small�plastic�chips�from�rotors�shell�and�install�the�protective�
�����guards.�Please�keep�the�chips�for�future�use.

IMPORTANT：
1.�Make�sure�you�power�on�the�drone�first,�then�the�remote�in�each�flight.
2.�Do�repeat�the�linking�procedure�each�time�the�drone�or�the�remote�are�
����restarted.

2.�Power�on�the�drone�and�the�LED�will�flash;�Enter�WiFi�setting�in�your�
�� mobile;�Disconnect�its�WiFi�connection,�then�find�and�connect�the�
WiFi�network�"SNAPTAIN-A15H-xxxx".�LED�turns�solid�at�a�succesful�
connection.

Head

Tail

Movable�Crankshafts

FUNKTIONSÜBERSICHT
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Rückkehr

Drehzahlschalter

Linker�Joystick

Take-off
Lichtsteuerung

Landung�

Not-Aus�(lang�drücken)�

LED Halterung�für�Handy

Rechter�Joystick

Kopfloser�Modus

Vorwärtstrimmen

Nach�links�trimmen

Nach�rechts�trimmen
Rückwärts�trimmen

EIN/AUS

Kamera

Batterie

Batterie

charge

Aufladen:�LED�Off
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Flugkalibrierung
Wenn�die�Drohne�nicht�vertikal�aufsteigen�
kann,�bewegen�Sie�beide�Joysticks�um�45°�
in�Richtung�Mitte�der�Fernbedienung.�Die�
Kalibrierung�wird�abgeschlossen,�wenn�
das�LED-Licht�durch�den�Blitz�konstant�
leuchtet.

Verbinden�der�Fernbedienung�mit�der�Drohne�
1.�Schalten�Sie�die�Drohne�ein,�dann�die�Fernbedienung;�die�LED�an�beiden�
�����beginnt�zu�blinken;�stellen�Sie�die�Drohne�auf�eine�ebene�Fläche.
2.�Drücken�Sie�den�linken�Joystick�nach�vorne�nach�oben�und�ziehen�Sie�
�����ihn�dann�nach�hinten�bis�zum�Boden�mit�"Di"-Geräusch�nach�jeder�Stufe.�
����Eine�ständige�LED�an�Ihrer�Drohne�zeigt�eine�erfolgreiche�Verbindung�an.

FLUGVORBEREITUNG

Zusammenbau�der�Drohne�
1.�Falten�Sie�zuerst�die�hinteren�Kurbelwellen,�dann�die�vorderen�
�����Kurbelwellen.�Beim�Falten�der�Kurbelwellen�die�Reihenfolge�umkehren.
2.�Entfernen�Sie�die�kleinen�Plastikspäne�aus�dem�Gehäuse�des�Rotors�
�����und�montieren�Sie�die�Schutzvorrichtungen.�Ziehen�Sie�vorsichtig�daran,�
�����um�sie�zur�leichteren�Aufbewahrung�zu�entfernen.�Bitte�bewahren�Sie�die�
�����Chips�für�die�zukünftige�Verwendung�auf.

WICHTIG：
1.�Stellen�Sie�sicher,�dass�Sie�zuerst�die�Drohne�und�dann�die�Fernbedienung�
�����in�jedem�Flug�einschalten.
2.�Wiederholen�Sie�den�Verbindungsvorgang�jedes�Mal,�wenn�die�Drohne�oder�
�����die�Fernbedienung�neu�gestartet�wird.

Verbinden�Ihres�Mobilgeräts
1.�Laden�Sie�SNAPTAIN�Air�im�App�Store�auf�Ihr�mobiles�Gerät�herunter�
�����oder�scannen�Sie�den�QR-code�unten.

2.�Schalten�Sie�die�Drohne�ein�und�die�LED�blinkt;�Geben�Sie�die�WiFi-
�����Einstellung�in�Ihr�Handy�ein;�trennen�Sie�die�WiFi-Verbindung�und�
�����suchen�und�verbinden�Sie�dann�das�WiFi-Netzwerk�"SNAPTAIN-A15H-
�����xxxxxx".�Die�LED�leuchtet�bei�erfolgreicher�Verbindung�konstant.

Voll�aufgeladen:�rote�LED

Zurücksetzen

Kopf

Schwanz�

Bewegliche�
Kurbelwellen

FLUGBETRIEBSANLEITUNG
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FLUGBETRIEBSANLEITUNG
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Rechter�Joystick
Vorwärts

Rückwärts

Links�
nach�Sideward

Rechts�
nach�Sideward

Ein�Tasten�Return

Drücken�Sie�die�Ein�Taste�Return�taste,�die�Drohne�wird�in�
Richtung�ihres�Rückens�fliegen,�wobei�der�Pfad�parallel�zu�
seinem�ursprünglichen�Weg�ist.�Drücken�Sie�die�Taste�
erneut,�um�den�Modus�abzubrechen.

Kopfloser�Modus
Drücken�Sie�die�Taste�Headless�Mode,�um�die�Funktion�zu�aktivieren.�(z.B.�
wenn�der�Benutzer�den�rechten�Joystick�nach�vorne�drückt,�fliegt�die�
Drohne�vorwärts,�unabhängig�von�der�Position�von�Kopf�und�Schwanz�der�
Drohne.)�Drücken�Sie�die�gleiche�Taste�erneut,�um�den�Modus�zu�verlassen.

360�°/�3D-Flip
Fliegen�Sie�die�Drohne�auf�eine�Höhe�von�über�2�Metern,�drücken�Sie�die�3D�
Flip-Taste�und�bewegen�Sie�den�rechten�Joystick,�um�die�Drohne�
entsprechend�um�360°�zu�drehen.�

Ein�Tasten�Reset
Wenn�die�Drohne�aufgrund�eines�Crashs�vom�Kurs�abweicht,�steuern�Sie�die�
Drohne�wieder�auf�eine�horizontale�Oberfläche�zurück,�klicken�Sie�die�Reset�
taste�für�die�Gryokalibrierung�und�den�Start�erneut.

HINWEIS:�
Wenn�die�Richtung�der�Drohne�im�Kopfloser�Modus�ungenau�ist,�landen�Sie�
sicher�und�folgen�Sie�den�Schritten�zur�Kalibrierung�im�Abschnitt�
Flugvorbereitung.

Vorwärts

Rückwärts

Kopf�

Schwanz

Schwanz

Standart�Modus Kopfloser�Modus

Kopf�

Vorwärts

Rückwärts

CLAUSE�DE�NON-RESPONSABILITÉ�ET�DIRECTIVES�
DE�SÉCURITÉ

1.�NE�PAS�regarder�directement�dans�la�lumière�du�drone.
2.�Ne�pas�traiter�le�produit�comme�un�déchet�ménager.
3.�NE�PAS�faire�voler�au-dessus�ou�à�proximité�d'obstacles,�de�foules,�de�lignes�
����électriques�à�haute�tension�ou�d'arbres.
4.�NE�PAS�utiliser�le�quadrirotor�par�mauvais�temps.�Cela�comprend�le�vent,�la�
�����neige,�la�pluie,�le�brouillard,�la�grêle,�la�foudre,�les�tornades�ou�les�ouragans.
5.�Restez�à�l'écart�des�hélices�et�des�moteurs�en�rotation.
6.�Ce�produit�n'est�pas�un�jouet,�il�ne�convient�pas�aux�enfants�de�moins�de�14�ans.
7.�Veuillez�maintenir�la�ligne�de�visée�de�votre�drone�en�tout�temps.�Ne�vous�fiez�
����pas�seulement�à�la�caméra�à�la�première�personne�pour�contrôler�votre�drone.
8.�Assurez-vous�de�respecter�toutes�les�réglementations�locales,�d'obtenir�les�
����autorisations�appropriées�et�de�comprendre�les�risques.�Veuillez�noter�qu'il�est�
����de�votre�seule�responsabilité�de�vous�conformer�à�tous�les�règlements�de�vol.

SNAPTAIN�n'accepte�aucune�responsabilité�pour�les�dommages,�blessures�ou�
toute�autre�responsabilité�légale�encourue�directement�ou�indirectement�de�
l'utilisation�de�ce�produit.�L'utilisateur�doit�observer�les�pratiques�sûres�et�légales,�
incluant,�mais�sans�s'y�limiter,�celles�énoncées�dans�les�présentes�directives�de�
sécurité.
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1.�Vérifier�soigneusement�le�drone�après�un�crash�ou�un�impact�violent.
2.�Ne�chargez�pas�la�batterie�avant�qu'elle�ne�refroidisse.
3.�Retirez�les�piles�si�les�appareils�ne�sont�pas�utilisés�pendant�une�longue�période.
4.�Ne�surchargez�pas�la�batterie.�Débranchez�le�chargeur�une�fois�qu'il�est�
����complètement�chargé.
5.�Rangez�le�drone�et�la�télécommande�dans�un�endroit�frais�et�sec,�à�l'abri�de�la�
�����lumière�directe�du�soleil.
6.�Évitez�tout�contact�direct�de�l'appareil�avec�de�l'eau�ou�d'autres�liquides.�Essuyer�
����avec�un�chiffon�doux�et�absorbant�s'il�est�mouillé.
7.�Ne�chargez�pas�la�batterie�à�proximité�d'objets�inflammables,�tels�qu'une�
����moquette,�sol�en�bois,�etc.�ou�sur�la�surface�d'objets�électroconducteurs.�Gardez�
����toujours�la�batterie�pendant�la�charge.

LISTE�D'EMBALLAGE

Manuel�de�l'utilisateur

Chargeur�USB Pales�du�rotor�de�rechange
A�x2,�B�x2

Drone�A15H�

Protection�d'hélice�x4

Télécommande�
(piles�non�incluses)��

Emsemble�de�visTournevis�pour�vis

TUNING TUNING

ON/OFF

PHOTO

VIDEO

RESET

AUTOMATIC
RETURN

CF MODE

INSTRUCTIONS

Foldable�Drone

ENTRETIEN�ET�MAINTENANCE VUE�D'ENSEMBLE�DES�PRODUITS

Batterie�Li-ion�
3.7V�800mAh��x2

3*AAA�(piles�non�incluses)
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Conectando�su�dispositivo�móvil
1.�Descargue�SNAPTAIN�Air�en�su�dispositivo�móvil�desde�App�store�o�
�����escaneando�código�QR�a�continuación.

Calibración�de�vuelo
Cuando�el�dron�no�pueda�ascender�
verticalmente,�mueva�ambos�joysticks�
hacia�el�centro�del�control�remoto�en�un�
ángulo�de��45�°.�La�calibración�se�completa�
cuando�la�luz�LED�se�vuelva�sólida.

Emparejando�el�control�remoto�con�el�Drone
1.�Encienda�el�dron,�luego�el�control�remoto;�El�LED�en�ambos�comienza�a�
�����parpadear;�Coloque�el�dron�en�una�superficie�nivelada.
2.�Empuje�el�joystick�izquierdo�hacia�adelante,�luego�tire�hacia�atrás�hasta�
�����el�fondo�con�el�sonido�"Di"�después�de�cada�etapa.�El�LED�fijo�en�su�dron�
�����indica�una�conexión�exitosa.

PREPARACIÓN�DEL�VUELO

Ensamblando�tu�dron
1.�Despliegue�primero�los�cigüeñales�posteriores,�luego�los�cigüeñales�
�����delanteros.�Invierta�el�orden�al�plegar�los�cigüeñales.
2.�Retire�las�pequeñas�piezas�de�plástico�de�la�carcasa�del�rotor�e�instale�las�
�����protecciones.�Tire�suavemente�para�retirarlos�y�facilitar�el�
�����almacenamiento�cuando�sea�necesario.�Por�favor,�conserve�las�piezas�de�
�����plástico�para�usar�en�el�futuro.

IMPORTANTE:
1.�En�cada�vuelo,�asegúrese�de�encender�el�dron�primero,�luego�el�control�remoto.
2.�Repita�el�procedimiento�de�enlace�cada�vez�que�reinicie�el�dron�o�el�control�
�����remoto.

2.�Encienda�el�dron�y�el�LED�parpadeará;�Ingrese�la�configuración�WiFi�en�su�
�����teléfono�móvil;�desconecte�su�conexión�WiFi,�luego�busque�y�conecte�la�
�����red�WiFi�"SNAPTAIN-A15H-xxxx".�El�LED�se�vuelve�estable�en�una�conexión�
����exitosa.

DESCRIPCIÓN�DEL�PRODUCTO
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Reiniciar

Retorno�

Interruptor��de�velocidad

Joystick�izquierdo

Despegue�

Control�de�Luz

Aterrizaje

Parada�de�emergencia�
(pulsación�larga)

LED Abrazadera�de�teléfono

Encendido/Apagado

Joystick�derecho

Modo�Headless

Recorte�hacia�adelante

Recorte�hacia�la�izquierda

Recorte�hacia�la�derecha

Recorte�hacia�atrás

Cámara

Batería

Batería

charge

Cargando:�LED�apagado���

Completamente�cargado:�LED�rojo
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Encendido/Apagado

Cabeza�

Cola

Cigüeñales�
movibles

MANUAL�DE�OPERACIÓN�DE�VUELO
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MANUAL�DE�OPERACIÓN�DE�VUELO

38

Joystick�derecho
Adelante

Hacia�atrás

Hacia�el�
lado�Izquierdo

Hacia�el�
lado�derecho

Retorno�con�una�sola�tecla

Presione�el�botón�de�retorno�con�una�sola�tecla,�el�dron�
volará�hacia�su�parte�posterior�con�un�ajuste�paralelo�a�su�
ajuste�de�despegue�original.�El�dron�no�se�detendrá�hasta�
que�el�botón�vuelva�a�presionarse�y�el�modo�se�cancele.

Modo�Headless
Presione�el�botón�de�modo�Headless�para�activar�la�función.�(Por�ejemplo,�
cuando�el�usuario�empuja�el�joystick�derecho�hacia�adelante,�el�dron�volará�
hacia�adelante�independientemente�de�la�posición�de�la�cabeza�y�la�cola�
del�dron).�Presione�el�mismo�botón�nuevamente�para�salir�del�modo.

Giro�de�360�°
Vuele�el�dron�a�una�altura�de�más�de�2�metros,�presione�el�botón�Flip�3D�y�
mueva�el�joystick�derecho�para�girar�el�dron�360�°�grados.

Reinicio�con�una�sola�tecla
Cuando�el�dron�se�desvía�del�rumbo�debido�a�un�choque,�controle�el�dron�
de�regreso�a�una�superficie�horizontal,�haga�clic�en�el�botón�de�reinicio�con�
una�sola�tecla�para�la�calibración�del�gryo�y�despegue�nuevamente.

NOTA:�
Si�la�dirección�del�dron�es�inexacta�en�el�modo�Headless,�aterrice�con�
seguridad�y�siga�los�pasos�para�la�calibración�en�la�sección�de�preparación�de�
vuelo.

Adelante

Atrás

Cabeza�

Cola

Modo�Estandar Modo�Headless
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Cabeza� Cola

Adelante

Atrás

DISCLAIMER�E�LINEE�GUIDA�SULLA�SICUREZZA

1.�NON�guardare�direttamente�nella�luce�del�drone.
2.�Non�trattare�il�prodotto�come�rifiuto�domestico.
3.�NON�volare�sopra�o�vicino�a�ostacoli,�folle,�acque�aperte,�strade,�linee�elettriche�
����o�alberi.
4.�NON�usare�il�quadricottero�in�condizioni�climatiche�avverse.�Questi�includono�
�����vento,�neve,�pioggia,�nebbia,�grandine,�fulmini,�trombe�d'aria�o�uragani.
5.�Stare�lontano�dalle�eliche�e�dai�motori�rotanti.
6.�Questo�prodotto�non�è�un�giocattolo�e�non�è�raccomandato�per�gli�utenti�sotto�
�����i�14�anni�di�età.
7.�Si�prega�di�mantenere�la�linea�di�vista�del�proprio�quadricottero�in�ogni�
�����momento.�Si�prega�di�non�fare�affidamento�sulla�visuale�in�prima�persona�per�
�����controllare�il�quadricottero.
8.�Assicurarsi�di�osservare�tutte�le�normative�locali,�ottenere�le�autorizzazioni�
����appropriate�e�comprendere�i�rischi.�Tieni�presente�che�è�solo�tua�responsabilità�
����rispettare�tutte�le�regole�del�volo.

SNAPTAIN�non�si�assume�alcuna�responsabilità�per�danni,�lesioni�o�qualsiasi�
responsabilità�legale�derivante�direttamente�o�indirettamente�dall'uso�di�questo�
prodotto.�L'utente�deve�osservare�pratiche�sicure�e�legali�incluse,�ma�non�limitate�
a,�quelle�stabilite�nelle�presenti�linee�guida�sulla�sicurezza.

41 42

1.�Controlla�il�drone�accuratamente�dopo�un�incidente�o�un�impatto�violento.
2.�Non�caricare�la�batteria�prima�che�si�raffreddi.
3.�Rimuovere�le�batterie�se�i�dispositivi�non�verranno�utilizzati�per�un�lungo�periodo.
4.�Non�sovraccaricare�la�batteria.�Scollegare�il�caricabatterie�una�volta�che�è�
�����completamente�carico.
5.�Conservare�il�drone�e�il�telecomando�in�un�luogo�fresco�e�asciutto,�lontano�dalla�
�����luce�solare�diretta.
6.�Evitare�il�contatto�diretto�della�fotocamera�con�acqua�o�altri�liquidi.�Asciugare�con�
����un�panno�morbido�e�assorbente�se�si�bagna.
7.�Non�caricare�la�batteria�accanto�a�oggetti�infiammabili,�come�tappeti,�parquet,�
����ecc.�O�sulla�superficie�di�oggetti�elettroconduttori.�Si�prega�di�controllare�sempre�
����la�batteria�durante�la�ricarica.

CONTENUTO�DELLA�CONFEZIONE

Manuale�dell'utente

Caricatore�USB Lame�del�rotore�di�ricambio
A�x2,�B�x2

Drone�A15H� Telecomando�
(batterie�non�incluse)

Set�di�vitiCacciavite

TUNING TUNING

ON/OFF

PHOTO

VIDEO

RESET

AUTOMATIC
RETURN

CF MODE

INSTRUCTIONS

Foldable�Drone

3*AAA�(batterie�non�incluse)

MANUTENZIONE�E�CURA
DESCRIZIONE�DEL�PRODOTTO

Protezione�dell'elicax�4

Batería�de�iones�de�litio�de�
3.7V�800mAh�x2

DESCRIZIONE�DEL�PRODOTTO
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Riavvio

Interruttore�
di�velocità

Joystick�sinistro

Decollare

Controllo�della�luce
Atterraggio

Arresto�di�emergenza�
(premere�a�lungo)

�LED Morsetto�telefonico

ON/OFF

Joystick�destro

Modalità�Headless

Flip�3D

Tagliare�in�avanti

Taglia�a�sinistra

Taglia�a�destra

Tagliare�indietro

ON/OFF

Camera

batterie

charge

Ricarica:�LED�spento
Completamente�carico:�LED�rosso
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Collegamento�del�dispositivo�mobile
1.�Scarica�SNAPTAIN�Air�sul�tuo�dispositivo�mobile�dall'app�store�o�esegui�
�����la�scansione�del�QR�code�sottostante.

Calibrazione�del�volo
Quando�il�drone�non�può�salire�
verticalmente,�sposta�entrambi�i�joystick�al�
centro�del�telecomando�con�un�angolo�di�
45�°.�La�calibrazione�è�completata�quando�
la�luce�del�LED�diventa�fissa.

Abbinamento�del�telecomando�con�il�Drone
1.�Accendi�il�drone,�dopo�il�telecomando;�Il�LED�su�entrambi�inizia�a�
�����lampeggiare;�Posiziona�il�drone�su�una�superficie�piana.
2.�Spingere�in�avanti�il�joystick�sinistro,�quindi�tornare�indietro�con�il�
�����suono�"Di"�dopo�ogni�livello.�Il�LED�fisso�sul�tuo�drone�indica�una�
�����connessione�riuscita.

PREPARAZIONE�DEL�VOLO

Assemblando�il�tuo�drone
1.�Aprire�prima�gli�alberi�motore�posteriori,�quindi�gli�alberi�motore�
�����anteriori.�Invertire�l'ordine�quando�si�piegano�gli�alberi�motore.
2.�Rimuovere�le�piccole�parti�in�plastica�dall'alloggiamento�del�rotore�e�
�����installare�le�protezioni.�Tirare�delicatamente�per�rimuoverli�e�facilitare�
�����lo�stoccaggio�quando�necessario.�Si�prega�di�conservare�le�parti�in�
�����plastica�per�uso�futuro.

IMPORTANTE：
1.�Su�ogni�volo,�assicurarsi�di�accendere�prima�il�drone,�dopo�il�telecomando.
2.�Ripetere�la�procedura�di�collegamento�ogni�volta�che�si�riavvia�il�drone�o�il�
�����telecomando.

2.�Accendi�il�drone�e�il�LED�lampeggerà;�Inserisci�le�impostazioni�WiFi�sul�
�����tuo�telefono�cellulare;�disconnetti�la�tua�connessione�WiFi,�quindi�cerca�
�����e�connetti�la�rete�WiFi�"SNAPTAIN-A15H-xxxx".�Il�LED�diventa�stabile�in�
�����una�connessione�riuscita.

Ritorna

Testa�

Coda

batterie

Alberi�a�gomito�mobili

MANUALE�OPERATIVO�DI�VOLO
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Joystick�destro
In�avanti

In�dietro

Verso�
il�lato�sinistro

Verso�
il�lato�destro

Ritorna�con�una�sola�chiave

Premere�il�pulsante�di�ritorno�con�una�sola�chiave,�il�drone�volerà�
alla�sua�parte�posteriore�con�una�regolazione�parallela�alla�sua�
impostazione�di�decollo�originale.�Il�drone�non�si�fermerà�finché�
non�si�preme�di�nuovo�il�pulsante�e�la�modalità�viene�annullata.

Modalità�Headless
Premere�il�pulsante�della�modalità�Headless�per�attivare�la�funzione.�(Ad�
esempio,�quando�l'utente�spinge�in�avanti�la�levetta�destra,�il�drone�volerà�
in�avanti�indipendentemente�dalla�posizione�della�testa�e�della�coda�del�
drone).�Premere�nuovamente�lo�stesso�pulsante�per�uscire�dalla�modalità.

Rotazione�a�360�°
Fai�volare�il�drone�ad�un'altezza�di�oltre�2�metri,�premi�il�pulsante�Flip�3D�e�
muovi�la�levetta�destra�per�girare�il�drone�a�360�°.

Resetta�con�una�sola�chiave
Quando�il�drone�devia�dal�percorso�a�causa�di�una�collisione,�controlla�il�
drone�su�una�superficie�orizzontale,�fai�clic�sul�pulsante�di�reset�con�un�solo�
tasto�per�calibrare�il�gryo�e�decollare�di�nuovo.

NOTA:�
Se�la�direzione�del�drone�è�imprecisa�in�modalità�Headless,�atterrare�in�
sicurezza�e�seguire�i�passaggi�per�la�calibrazione�nella�sezione�di�
preparazione�del�volo.

Testa�

Coda

Avanti

Indietro

Modalità�standard Modalità�headless

Testa� Coda

Avanti

Indietro

VUE�D'ENSEMBLE�DES�PRODUITS
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RéinitialiserRetour�

Interrupteur�
de�vitesse

Joystick�gauche

Take-off

Contrôle�de�l'éclairage
Landing

Arrêt�d'urgence�
(pressez�longuement)

LED support�pour�téléphone�portable

MARCHE/ARRÊT

Joystick�droit

Mode�sans�tête

3D�Flip�

Ajustements�avant

Ajustements�vers�
la�gauche

Ajustements�vers�
la�droite
Ajustements�arrière

March/Arrêt

Appareil�photo

charge

Chargement�:�LED�etteint�

Complètement�chargé�:�LED�rouge
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Connexion�de�votre�appareil�mobile
1.�Téléchargez�SNAPTAIN�Air�dans�votre�appareil�mobile�à�partir�de�l'App�
�����Store�ou�en�scannant�QR�code�ci-dessous.

Étalonnage�en�vol
Lorsque�le�drone�ne�peut�pas�monter�
verticalement,�déplacez�les�deux�joysticks�
vers�le�centre�de�la�télécommande�à�45°.�
L'étalonnage�s'achève�lorsque�la�lumière�
LED�s'allume�en�continu�à�partir�du�flash.

Relier�la�télécommande�au�drone
1.�Allumez�le�drone,�puis�la�télécommande�;�la�LED�des�deux�se�met�à�
����clignoter�;�placez�le�drone�sur�une�surface�plane.
2.�Poussez�le�joystick�gauche�vers�le�haut,�puis�tirez�vers�l'arrière�jusqu'en�
�����bas�avec�le�son�"Di"�après�chaque�étage.�Une�LED�fixe�sur�votre�drone�
�����indique�que�l'enchaînement�est�réussi.

PRÉPARATION�DU�VOL

Assemblage�de�votre�drone�
1.�Déplier�d'abord�les�vilebrequins�arrière,�puis�les�vilebrequins�avant.�
�����Inversez�l'ordre�lors�du�repliage�des�vilebrequins.
2.�Retirez�les�petits�éclats�de�plastique�de�la�coquille�des�rotors�et�installez�
�����les�protecteurs.�Tirez�doucement�pour�les�retirer�et�les�ranger�plus�
�����facilement.�Veuillez�conserver�ses�éclats�de�plastique�pour�une�
����utilisation�ultérieure.

IMPORTANT：
1.�Assurez-vous�d'allumer�d'abord�le�drone,�puis�la�télécommande�pour�
����chaque�vol.
2.�Répétez�la�procédure�de�liaison�chaque�fois�que�vous�redémarrez�le�drone�
�����ou�la�télécommande.

2.�Allumez�le�drone�et�la�LED�clignotera�;�entrez�le�paramètre�WiFi�dans�
�����votre�mobile�;�déconnectez�sa�connexion�WiFi,�puis�trouvez�et�connectez�
�����le�réseau�WiFi�"SNAPTAIN-A15H-xxxx".�La�LED�s'allume�lorsque�la�
�����connexion�est�établie�avec�succès.

Tête�

Queue

Vilebrequins�mobiles

Batterie

Batterie

V1.01
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FLIGHT�OPERATION�GUIDE
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Speed�Switch
The�drone�is�set�to�low�speed�by�default.�Press�Speed�Switch�button�once�
for�medium�speed,�press�again�for�high�speed;�A�third�press�will�get�back�
to�low�speed.

Altitude�Hold/Hover
This�is�a�default�setting�in�the�drone.�When�you�release�the�left�control�stick�
after�the�ascending/descending�action,�the�drone�will�hover�at�the�current�
flight�height.

Trajectory�Flight
This�function�applies�only�when�operating�through�App.
Tap����������to�activate�Trajectory�Flight�mode,�draw�a�path�in�the�blank,�and�the�
drone�will�fly�following�the�path.�Tap�the�scale�to�adjust�flight�distance�and�
time�accordingly.�Click�the�trajectory�flight�button�to�exit�the�mode.

Flight�Timming
If�the�drone�rotates�or�yaws,�press�the�trim�button�of�the�reverse�direction�to�
adjust�till�the�drone�stays�oriented�at�the�control.�E.g.�When�the�drones�keeps�
flying�leftward,�press�the�rightward�trim�button�to�adjust.

Photo�Resolution

Photo�Format

Video�Resolution

Video�Format

Motor��

Flight�Time

Charging�Time

Drone�Battery

Mobile�APP�
Requirement

Maximum�Flight�
Relative�Height

FPV�Range

Control�Range

Working�Temperature

Charging�Temperature

Store�Temperature

1280*720

JPG

720P

AVI

8620�
Hollow�Cup

6-9�mins

90min

800mAh,�3.7V�
（rechargable)

�Android�4.3�and�above,�IOS8.0�and�above

�30M

�≤30M

�≤90M

�0℃~45°C

�0℃~40℃

�0℃~55℃

PARAMETERS

FAQ

1.�Remote�control�failure
*�Do�not�fly�in�windy�days.�
*�Check�and�make�sure�batteries�in�both�your�drone�and�remote�are��
���correctly�installed�with�enough�power.�

2.�Fail�to�ascend
*�Push�up�the�left�joystick�forward�and�make�sure�a�fast�rotation�of�the�roter�
���blades.
*�Make�sure�your�drone�battery�is�fully�charged.

3.�Landing�too�soon
*�Pull�down�the�joystick�slowly�to�perform�a�smooth�landing.

4.�Out�of�control
*�Ensure�the�flying�distance�is�within�in�30�meters.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS�UND�SICHERHEITSRICHTLINIEN

1.�Schauen�Sie�NICHT�direkt�in�das�Drohnenlicht.
2.�das�Produkt�nicht�als�Hausmüll�behandeln.
3.�Fliegen�Sie�NICHT�über�oder�in�der�Nähe�von�Hindernissen,�Menschenmengen,�
����offenen�Gewässern,�öffentlichen�Straßen,�Hochspannungsleitungen�oder�
����Bäumen.
4.�Verwenden�Sie�den�drone�NICHT�bei�schlechten�Wetterbedingungen.�Dazu�
����gehören�Wind,�Schnee,�Regen,�Smog,�Hagel,�Blitze,�Tornados�oder�Hurrikane.
5.�Halten�Sie�sich�von�den�rotierenden�Propellern�und�Motoren�fern.
6.�Dieses�Produkt�ist�kein�Spielzeug�und�wird�nicht�für�Benutzer�unter�14�Jahren�
�����empfohlen.
7.�Bitte�behalten�Sie�stets�die�Sichtlinie�Ihres�Quadcopters�bei.�Bitte�verlassen�Sie�
�����sich�nicht�nur�auf�die�First-Person-View-Kamera,�um�Ihren�Quadcopter�zu�
�����steuern.
8.�Beachten�Sie�alle�örtlichen�Vorschriften,�holen�Sie�entsprechende�Genehmigun
����gen�ein�und�verstehen�Sie�die�Risiken.�Bitte�beachten�Sie,�dass�Sie�allein�für�die��
����Einhaltung�aller�Flugvorschriften�verantwortlich�sind.
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1.�Überprüfen�Sie�die�Drohne�gründlich�nach�einem�Unfall�oder�einem�heftigen�Aufprall.
2.�Laden�Sie�den�Akku�nicht�auf,�bevor�er�sich�abgekühlt�hat.
3.�Entfernen�Sie�die�Batterien,�wenn�die�Geräte�längere�Zeit�nicht�benutzt�werden.
4.�Laden�Sie�den�Akku�nicht�zu�stark�auf.�Ziehen�Sie�den�Netzstecker,�sobald�das�
����Ladegerät�vollständig�aufgeladen�ist.
5.�Lagern�Sie�die�Drohne�und�die�Fernbedienung�an�einem�kühlen,�trockenen�Ort,�
����geschützt�vor�direkter�Sonneneinstrahlung.
6.�Vermeiden�Sie�den�direkten�Kontakt�der�Kamera�mit�Wasser�oder�anderen�Flüssigkeiten.�
����Wischen�Sie�es�mit�einem�weichen,�saugfähigen�Tuch�trocken,�wenn�es�nass�wird.
7.�Laden�Sie�den�Akku�nicht�in�der�Nähe�von�brennbaren�Gegenständen�wie�Teppichen,�
����Holzböden�usw.�oder�auf�der�Oberfläche�von�elektrisch�leitfähigen�Gegenständen.�
����Bitte�achten�Sie�beim�Laden�immer�auf�den�Akku.

PVERPACKUNGSLISTE

Benutzerhandbuch

USB�Ladegerät Ersatzrotorblätter
A�x2,�B�x2

A15H�Drohne�

Propeller�Schützer�x4

Fernbedienung�
(Batterien�nicht�im�

Lieferumfang�enthalten)��

Schraubenset�Schraubendreher

TUNING TUNING

ON/OFF

PHOTO

VIDEO

RESET

AUTOMATIC
RETURN

CF MODE

INSTRUCTIONS

Foldable�Drone

WARTUNG�UND�PFLEGE
FUNKTIONSÜBERSICHT

SNAPTAIN�übernimmt�keine�Haftung�für�Schäden,�Verletzungen�oder�jegliche�
rechtliche�Verantwortung,�die�direkt�oder�indirekt�aus�der�Verwendung�dieses�
Produkts�entstehen.�Der�Benutzer�ist�verpflichtet,�sichere�und�rechtmäßige�
Praktiken�zu�befolgen,�einschließlich,�aber�nicht�beschränkt�auf�die�in�diesen�
Sicherheitsrichtlinien�dargelegten. 3.7V�800mAh�

Lithium-Ionen-Akku�x2

3*AAA
(Batterien�nicht�im�

Lieferumfang�enthalten)
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FLUGVORBEREITUNG
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APP-Bedienfeld
Zurück Video Drehzahlschalter APP�EIN/AUS Mehr

VR-Modus

Kopfloser-�
Modus

Flugbahn-
Flug

Kalibrierung

Sprachbefehl

Landung

G

H

J

K

L

H I

Photo：Drücken�Sie������������einmal,�um�ein�Foto�zu�machen.

Video:�Tippen�Sie�����������einmal,�um�die�Aufnahme�zu�starten,�tippen�Sie�
erneut,�um�sie�zu�beenden�und�zu�speichern.

G-Sensor-Modus:��Tippen�Sie����������hier,�um�diesen�Modus�zu�aktivieren.�Ihre�
Drohne�bewegt�sich�entlang�der�Steigungen�Ihres�Telefons�in�seiner�
Querformatausrichtung.
VR�Mode：VR�Gerät�(nicht�enthalten)�ist�in�dieser�Funktion�erforderlich.
Sprachsteuerung:��take�off,�landing,�left,�right,�forward,�backward.

Linker�Joystick

WICHTIG：
Für�alle�Flugfunktionen�und�-modi�müssen�der�Bediener�und�das�Heck�der�
Drohne�ausgerichtet�sein.

Aufstieg

Nach�
links�drehen

Nach�
����rechts�drehen

Abstieg

FLUGBETRIEBSANLEITUNG

ON/OFF：All-Funktionen�in�der�App�funktionieren�nur,�wenn�sie�auf�ON�
geschaltet�sind,�mit�Ausnahme�des�Foto-,�Video-�und�VR-Modus.

�3D�Flip

Take-off Halt

Foto Fotos�&�
Videos�Galerie

G-Sensor

Rückkehr

Android�0 IOS

FLUGBETRIEBSANLEITUNG
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Drehzahlschalter
Die�Drohne�ist�standardmäßig�auf�niedrige�Geschwindigkeit�eingestellt.�
Drücken�Sie�die�Geschwindigkeitsschaltertaste�einmal�für�mittlere�
Geschwindigkeit,�drücken�Sie�erneut�für�hohe�Geschwindigkeit;�eine�
weitere�erneute�Betätigung�kehrt�zu�niedriger�Geschwindigkeit�zurück.

Höhe�Halten/Schweben
Dies�ist�eine�Standardeinstellung�in�der�Drohne.�Wenn�Sie�den�linken�
Joystick�nach�dem�Auf-/Abstieg�loslassen,�schwebt�die�Drohne�auf�der�
aktuellen�Flughöhe.

Trajektorie�Flug
Diese�Funktion�gilt�nur�bei�Betrieb�über�App.
Tippen�Sie����������hier,�um�den�Trajektorieflugmodus�zu�aktivieren,�zeichnen�
Sie�einen�Weg�in�den�Rohling,�und�die�Drohne�fliegt�dem�Weg�entlang.�
Tippen�Sie�auf�die�Skala,�um�die�Flugdistanz�und�-zeit�entsprechend�
anzupassen.�Klicken�Sie�auf�die�Schaltfläche�Trajektorieflug,�um�den�Modus�
zu�verlassen.

Flugtrimmung
Wenn�sich�die�Drohne�dreht�oder�giert,�drücken�Sie�die�Trimmtaste�in�
umgekehrter�Richtung,�um�sie�einzustellen,�bis�die�Drohne�an�der�Steuerung�
ausgerichtet�bleibt.�(z.B.�wenn�die�Drohnen�weiter�nach�links�fliegen,�
drücken�Sie�die�Taste�Rightward�Trim,�um�sie�einzustellen.)

Foto�Resolution

Foto�Format

Videoauflösung

Video�Format

Motor��

Flugzeit

Ladezeit

Drohnenakku

Mobile�APP-
Anforderung

Maximale�relative�
Flughöhe

FPV-Bereich

Regelbereich

Betriebstemperatur

Ladetemperatur

Lagertemperatur

1280*720

JPG

720P

AVI

8620�
Hohlschale

6-9�Minuten

90min

�800mAh,�3.7V�
（rechargable)

�Android�4.3�und�höher,�IOS8.0�und�höher

�30M

�≤30M

�≤90M

�0℃~45°C

�0℃~40℃

�0℃~55℃

PARAMETER

FAQ

1.�Fehler�bei�der�Fernbedienung
*�Fliegen�Sie�nicht�an�windigen�Tagen.
*�Überprüfen�Sie,�ob�die�Batterien�sowohl�in�der�Drohne�als�auch�in�der�
���Fernbedienung�richtig�installiert�sind.

2.�Nicht�aufsteigen
*�Drücken�Sie�den�linken�Joystick�nach�vorne�und�stellen�Sie�sicher,�dass�
��die�Rotorblätter�schnell�rotieren.
*�Stellen�Sie�sicher,�dass�Ihre�Drohnenbatterie�vollständig�aufgeladen�ist.

3.�Zu�früh�landen
*�Ziehen�Sie�den�Joystick�langsam�nach�unten,�um�eine�sanfte�Landung�zu�
��erzielen.

4.�Außer�Kontrolle
*�Stellen�Sie�sicher,�dass�die�Flugweite�innerhalb�von�30�Metern�liegt.
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Interrupteur�de�vitesse
Par�défaut,�le�drone�est�réglé�à�basse�vitesse.�Appuyez�une�fois�sur�le�
bouton�du�commutateur�de�vitesse�pour�une�vitesse�moyenne,�appuyez�de�
nouveau�pour�une�vitesse�élevée�;�une�autre�pression�reviendra�à�
une�vitesse�faible.

Altitude�Maintien/Avance
Il�s'agit�d'un�réglage�par�défaut�dans�le�drone.�Lorsque�vous�relâchez�le�
joystick�gauche�après�l'action�ascension/descente,�le�drone�reste�en�
stationnaire�à�la�hauteur�de�vol�actuelle.

Trajectoire�de�vol
Cette�fonction�s'applique�uniquement�lors�de�l'utilisation�de�App.
Tapez�sur�����������pour�activer�le�mode�Trajectoire�de�vol,�tracez�un�chemin�
dans�le�champ�vide,�et�le�drone�volera�en�suivant�le�chemin.�Tapez�sur�
l'échelle�pour�ajuster�la�distance�et�le�temps�de�vol�en�conséquence.�
Cliquez�sur�le�bouton�trajectoire�de�vol�pour�quitter�le�mode.

Ajustement�en�vol
Si�le�drone�tourne�ou�fait�un�mouvement�de�lacet,�appuyez�sur�le�bouton�
d'ajustement�du�sens�inverse�pour�l'ajuster�jusqu'à�ce�que�le�drone�reste�
orienté�sur�le�contrôle.�(par�exemple,�lorsque�les�drones�continuent�de�voler�
vers�la�gauche,�appuyez�sur�la�touche�d'ajustement�vers�la�droite�pour�les�
régler).

Photo�Resolution

Photo�Format

Résolution�vidéo

Vidéo�Format

Moteur

Durée�du�vol

Temps�de�charge

Batterie�Drone

Exigence�APP�
mobile

Hauteur�relative�
maximale�de�vol

Gamme�FPV

Gamme�de�contrôle

Température�de�
fonctionnement

Température�de�charge
Température�de�
stockage

1280*720

JPG

720P

AVI

8620�
Hollow�Cup

6-9�minutes

90min

800mAh,�3.7V�
（rechargable)

�Android�4.3�et�supérieur,�IOS8.0�et�supérieur

�30M

�≤30M

�≤90M

�0℃~45°C

�0℃~40℃

�0℃~55℃

PARAMÈTRES

FAQ

1.�Échec�de�la�télécommande
*�Ne�pas�voler�Il�y�a�du�vent.
*�Vérifiez�que�les�batteries�de�votre�drone�et�de�votre�télécommande�sont�
���correctement�installées�avec�une�puissance�suffisante.

2.�Ne�pas�monter
*�Poussez�le�joystick�gauche�vers�l'avant�et�assurez�la�rotation�rapide�des�pales.
*�Assurez-vous�que�la�batterie�de�drone�est�complètement�chargée.

3.�Atterrir�trop�rapidement
Abaissez�lentement�le�joystick�pour�réaliser�un�atterrissage�en�douceur.

4.Hors�de�contrôle
Assurez-vous�que�la�distance�de�vol�est�dans�30�mètres.

DESCARGO�DE�RESPONSABILIDAD�Y�PAUTAS�
DE�SEGURIDAD

1.�NO�mire�directamente�a�la�luz�del�dron.
2.�No�trate�el�producto�como�basura�doméstica.
3.�NO�vuele�por�encima�o�cerca�de�obstáculos,�multitudes,�aguas�abiertas,�
�����carreteras,�líneas�de�alta�tensión�o�árboles.
4.�NO�use�el�quadrocóptero�en�condiciones�climáticas�severas.�Estas�incluyen�
�����viento,�nieve,�lluvia,�niebla,�granizo,�rayos,�tornados�o�huracanes.
5.�Manténgase�alejado�de�las�hélices�rotativas�y�motores.
6.�Este�producto�no�es�un�juguete�y�no�se�recomienda�para�usuarios�menores�de�
����14�años.
7.�Mantenga�la�línea�de�visión�de�su�cuadricóptero�en�todo�momento.�No�confíe�
�����solo�en�la�cámara�de�visualización�en�primera�persona�para�controlar�su�
�����quadcóptero.
8.��Asegúrese�de�observar�todas�las�reglamentaciones�locales,�obtener�las�
�����autorizaciones�apropiadas�y�comprender�los�riesgos.�Tenga�en�cuenta�que�es�
�����solo�su�responsabilidad�cumplir�con�todas�las�normas�de�vuelo.

SNAPTAIN�no�acepta�responsabilidad�por�daños,�lesiones�o�cualquier�
responsabilidad�legal�incurrida�directa�o�indirectamente�por�el�uso�de�este�
producto.�El�usuario�deberá�observar�prácticas�seguras�y�legales�que�incluyen,�
entre�otras,�las�establecidas�en�estas�Pautas�de�Seguridad.
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1.�Comprueba�minuciosamente�el�dron�después�de�un�choque�o�impacto�violento.
2.�No�cargue�la�batería�antes�de�que�se�enfríe.
3.�Retire�las�baterías�si�los�dispositivos�no�van�a�ser�utilizados��durante�un�tiempo�
����prolongado.
4.�No�sobrecargue�la�batería.�Desenchufe�el�cargador�una�vez�que�esté�
�����completamente�cargado.
5.�Guarde�el�dron�y�el�control�remoto�en�un�lugar�fresco�y�seco,�lejos�de�la�luz�solar�
�����directa.
6.�Evite�el�contacto�directo�de�la�cámara�con�agua�u�otros�líquidos.�Séquela�con�un�
�����paño�suave�y�absorbente�si�se�moja.
7.�No�cargue�la�batería�al�lado�de�objetos�inflamables,�como�alfombras,�pisos�de�
����madera,�etc.,�o�en�la�superficie�de�objetos�electroconductores.�Por�favor�siempre�
�����controle�la�batería�mientras�se�carga.

CONTENIDO�DEL�PAQUETE

Manual�de�Usuario

Cargador�USB Aspas�del�Rotor��de�repuesto�
A�x2,�Bx2

Drone�A15H�

Protector�de�hélice�x4

Control�Remoto�
(baterías�no�incluidas)

Juego�de�tornillosDestornillador

TUNING TUNING

ON/OFF

PHOTO

VIDEO

RESET

AUTOMATIC
RETURN

CF MODE

INSTRUCTIONS

Foldable�Drone

3*AAA�(baterías�no�incluidas)

MANTENIMIENTO�Y�CUIDADO
DESCRIPCIÓN�DEL�PRODUCTO

31

Batteria�agli�ioni�di�litio�da�
3.7�V�800�mAh�x2

31
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Modo�VR:�el�dispositivo�VR�(no�incluido�en�este�paquete)�se�requiere�para�esta�
función.

Encendido/Apagado:�Todas�las�funciones�de�la�aplicación�solo�funcionan�
cuando�se�pulsa�"ON",�excepto�Foto,�Video�y�Modo�VR.

Joystick�izquierdo

IMPORTANTE：
Para�todas�las�funciones�y�modos�de�vuelo,�el�operador�y�la�cola�del�dron�
deben�estar�alineados.

Ascender

Girar�a�la�
izquierda

Girar�a�la�
derecha

Descender

MANUAL�DE�OPERACIÓN�DE�VUELO

Control�por�voz:�take�off,�landing,�left,�right,�forward,�backward.

PREPARACIÓN�DEL�VUELO

35

Panel�de�operaciones�de�la�APP
Parte�trasera Video

Interruptor�
de�velocidad

App�
ON/OFF Más

Modo�VR

Modo-
Headless

Vuelo�de-
Trayectoria

Calibración

Comando-
de�voz
Aterrizaje-

G

H

J

K

L

H I

Foto:�Pulse�����������para�hacer�una�foto.

Video:�Pulse����������una�vez�para�comenzar�a�grabar,�pulse�nuevamente�para�
�finalizar�y�guardar.

Modo�G-Sensor:�Pulse����������para�activar�este�modo.�Su�dron�se�moverá�
siguiendo�las�inclinaciones�de�su�teléfono�en�orientación�horizontal.
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

IC INFORMATIONCAN ICES-3 

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.The distance between user and products should be no less than 20cm

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence conformes aux RSS (RSS) d'Innovation,

Sciences et Développement économique Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.

(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de l'appareil.La distance entre l'utilisateur et de produits ne devrait pas être inférieure à 20cm

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.
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